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开机

充电仓充电中状态
充电仓充满电状态
给耳机充电，充电仓状态
耳机充满电充电仓状态
充电仓低电状态
充电仓跟耳机配对

充电仓复位

屏幕数显电量显示L\R显示白色

冰蓝灯亮1S 关机，红灯长亮1S熄灭
配对状态 红冰蓝交替闪烁
耳机与设备连接成功 灯灭
音乐/通话状态 灯灭

屏幕数显电量显示黄色
屏幕数显电量显示白色
屏幕数显电量显示L\R显示黄色

屏幕显示电量，红色闪电标
耳机入仓状态下 充电仓底部按键迅速3击，屏幕提示耳机跟仓配对信息，蓝牙图标显示白色
长按充电仓底部按键 15S logo亮起(重启、关机、还原)

SpaceAi Pro

SpaceAi Pro

①开机方法一:充电盒取出耳机，耳机自动开机方法二：长按左/右触摸键3秒，耳机开机(开机提示音:“power on”)②关机方法一：放回充电盒,耳机自动关机方法二：耳机在3分钟内没有连接设备自动关机(关机提示音:“power off”）③配对步骤一:开机后，左右耳机自动互连后进入与手机配对状态(提示音:“pairing”)步骤二:打开智能设备的蓝牙列表，搜索“SpaceAi Pro”并连接温馨提示: 左右耳机出现不配对时，请恢复出厂设置，放回充电盒再取出自动配对

常规操作

界 面 说 明

Interface Description

界面 1：音乐遥控器：控制耳机播放/暂停，上一曲，下一曲，歌词显示界面 2：音量调节:调节耳机音量大小--------需连接耳机界面 3：均衡器界面------需连接耳机界面 4：计时器界面 5：模式选择------需连接耳机界面 6：屏幕亮度界面 7：语言切换界面 8：锁屏壁纸界面 9：背景壁纸界面 10：时间设计界面 11：查找耳机------需连接耳机界面 12：手电筒界面 13：拍照功能------需连接耳机界面 14：语音助手------需连接耳机界面 15：游试

音量减:单击左耳机触摸键(最小提示音“咚咚”)

音量加:单击右耳机触摸键(最大提示音“咚咚”)

播放/暂停:双击左/右触摸键
上一曲:三击左耳机触摸键
下一曲:三击右耳机触摸键

接听/挂断来电:双击左/右耳机触摸键

拒接来电:长按左/右耳机触摸键2秒

长按左耳机触摸键2秒启动/关闭语音助手
长按右耳机触摸键2秒切换游戏/音乐模式
(提示音“game mode”/“music mode”)

方法①开机未连接状态:连击左/右耳机5次后左/右耳机关机(清除配对和连接的所有信息);方法②开机连接状态:左/右耳机连击5次，3秒内长按10秒，清除耳机与蓝牙设备之间的配对信息后关机(提示音“power off”)

音乐播放操作

恢 复 出 厂 设 置

通话操作

游戏/音乐操作

①Turn on the powerMethod 1: When the earphones are taken out of the charging case, they turn on automatically.Method 2: Long press the left/right touch key for 3 seconds, and the headphones will turn on(power-on prompt: "power on")②Shut downMethod 1: Put the charging box back,and the headphones will automatically turn off.Method 2: The headphones will automatically shut down if the device is not connected within 3 minutes (power-off prompt:"power off")③ PairingStep 1: After power-on, the left and right headphones areautomatically interconnected and enter the pairing state with the mobile phone(prompt sound: "pairing")Step 2: Open the BT list of smart devices, search for "SpaceAi Pro"and  connect.Tips: When the left and right headphones are not paired,please restore the factory settings, put them back in the chargingbox and take them out for automatic pairing.

Interface 1: Music Remote Control: Control earphone playback/pause, previous track, next track, lyrics displayInterface 2: Volume Adjustment: Adjust earphone volume size - Requires connection to earphonesInterface 3: Equalizer Interface - Requires connection to earphonesInterface 4: TimerInterface 5: Mode Selection - Requires connection to earphonesInterface 6: Screen BrightnessInterface 7: Language SwitchInterface 8: Lock Screen WallpaperInterface 9: Background WallpaperInterface 10: Time DesignInterface 11: Find Earphones - Requires connection to earphonesInterface 12: FlashlightInterface 13: Photography Function - Requires connection to earphonesInterface 14: Voice Assistant - Requires connection to earphonesInterface 15: Gaming Test

Descripción de la Interfaz
Interfaz 1: Control Remoto de Música: Controla la reproducción/pausa del auricular, pista anterior, pista siguiente, visualización de letrasInterfaz 2: Ajuste de Volumen: Ajusta el tamaño del volumen del auricular - Requiere conexión a auricularesInterfaz 3: Interfaz de Ecualizador - Requiere conexión a auricularesInterfaz 4: TemporizadorInterfaz 5: Selección de Modo - Requiere conexión a auricularesInterfaz 6: Brillo de la PantallaInterfaz 7: Cambio de IdiomaInterfaz 8: Papel Pintado de Pantalla BloqueadaInterfaz 9: Papel Pintado de FondoInterfaz 10: Diseño de TiempoInterfaz 11: Buscar Auriculares - Requiere conexión a auricularesInterfaz 12: LinternaInterfaz 13: Función de Fotografía - Requiere conexión a auricularesInterfaz 14: Asistente de Voz - Requiere conexión a auricularesInterfaz 15: Prueba de Juegos
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Auriculares Inalámbricos Verdaderos

Lea atentamente todas las instrucciones
y guárdelas para su uso futuro

(1) No intente desmontar el dispositivo ni cambiar ninguna parte, excepto si hay un método de operación mencionado en el manual.(2) No exponga el dispositivo a líquidos, humedad o rocío, ya que no es un producto a prueba de agua.(3) Desconecte el dispositivo de su dispositivo BT y muévalo a una zona segura si el líquido entra en el dispositivo.(4) No ensambe ni desmonte el dispositivo para evitar descargas eléctricas, si tiene las manos mojadas.(5) No exponga el dispositivo a temperaturas extremadamente altas ni lo deseche en fuego, ya que esto puede provocar una explosión.(6) No coloque el dispositivo en un ambiente con interferencias electromagnéticas para evitar fallos en su funcionamiento.
Lista de empaque

Auriculares × 2

Manual del usuario × 1

Tapones para los oídos de diferentes tamaños X2

Carcasa de carga × 1

Tipo-C × 1

Descripción esquemática del producto
Área de tacto funcional

auricular Compartimento de carga

Especificaciones del producto
Versión de Bluetooth:V5.4Distancia de transmisión: 10MCapacidad de la bateria:35mAhTiempo de uso: aproximadamente 6 horas (auriculares)Tiempo de carga: aproximadamente 1.5 horas (auriculares)Entrada nominal:5V       30mA
Especificación del cargador de casos

Capacidad de la bateria: 300mAhTiempo de carga: aproximadamente 1.5 horas (auriculares)Entrada nominal:5V      280mA(Toda la información técnica está sujeta al rendimiento real)

Instrucciones de funcionamiento del producto Instrucciones de funcionamiento del producto
1. EncenderMétodo 1: Cuando se sacan los auriculares del cargador, se encienden automáticamente.Método 2: Presione y mantenga presionado el botón de tacto izquierdo/derecho durante 3 segundos, y los auriculares se encenderán (mensaje de encendido: "power on").2. ApagarMétodo 1: Coloque el estuche de carga de nuevo, y los auriculares se apagarán automáticamente.Método 2: Los auriculares se apagarán automáticamente si el dispositivo no está conectado dentro de 3 minutos (mensaje de apagado: "power off").3. EmparejarPaso 1: Después de encender, los auriculares izquierdo y derecho se interconectan automáticamente y entran en el estado de emparejamiento con el teléfono móvil (sonido de indicación: "pairing").Paso 2: Abra la lista BT de dispositivos inteligentes, busque "SpaceAi Pro" y conéctese.Sugerencia: Si los auriculares izquierdo y derecho no están emparejados, restablezca la configuración de fábrica, colóquelos de nuevo en el estuche de carga y sáquelos para el emparejamiento automático.

Establecer

Mi dispositivo
SpaceAi Pro

Modo general Aumento de volumen: Haga clic en la tecla táctil del auricular izquierdo (tono de indicación mínimo "dong-dong")
Aumento de volumen: Haga clic en el auricular derecho, tecla táctil (indicación máxima "dong-dong")

Reproducción/Pausa: Haga doble clic en las teclas táctiles izquierda y derecha
Canción anterior: Haga triple clic en la tecla táctil del auricular izquierdo
Siguiente canción: Haga triple clic en la tecla táctil del auricular derecho
Atender/colgar llamada: Haga doble clic en la tecla táctil del auricular izquierdo/derecho
Rechazar llamadas entrantes: Mantenga presionada la tecla táctil del auricular izquierdo/derecho durante 2 segundos
Mantenga presionada la tecla táctil del auricular izquierdo durante 2 segundos para activar/apagar el asistente de voz
Mantenga presionada la tecla táctil del auricular derecho durante 2 segundos para cambiar al modo juego/música (promocionar "modo juego"/"modo música")

Método 1 Encender y no conectar: apagar el auricular izquierdo/derecho después de 5 clics consecutivos en el auricular izquierdo/derecho (borrar toda la información sobre emparejamiento y conexión);Método 2 Estado de conexión al encender: los auriculares izquierdo/derecho se clickean repetidamente 5 veces, se mantienen presionados durante 10 segundos dentro de un intervalo de 3 segundos, y luego se apagan después de borrar la información de emparejamiento entre los auriculares y el dispositivo BT (tono de aviso "apagado").

Modo de reproducción de música

Restablecer la configuración de fábrica

Modo de llamada

Modo Juego/Música

Servicio de GarantíaNombre y contenido de sustancias peligrosas en productos

Información del usuarioNombre de la parte
Circuitos impresos
Pequeñas partes estructurales como carcasa Información del usuario

Información del vendedor

Información del producto

Nombre de usuario

Nombre del producto Número del producto
Código de barras del producto/Número de serie/Número de lote

Nombre
Dirección
Número de contacto
Fecha de venta 

Nota
Código postal
Número de factura

Número de contacto Código postal
Dirección de envío

Correo electrónico

Estimado usuario, esta tarjeta de garantía es la prueba de su solicitud de garantía futura, por favor coopere con el vendedor para llenarla y mantenerla para uso futuro!Nombre y contenido de sustancias peligrosas en productos

Los productos electrónicos y eléctricos vendidos en la República Popular China deben llevar este logotipo, el número en el logotipo representa el producto bajo uso normal de protección ambiental.

Componentes de la placa de circuito impreso*: incluyendo placas de circuito impreso y sus partes, componentes electrónicos, etc. Dependiendo del modelo del producto, el producto que adquirió puede no contener todos los componentes mencionados.

Este formulario se ha compilado de acuerdo con SJ/T 11364.         ○: Indica que el contenido de la sustancia peligrosa en todos los materiales homogéneos de la parte está por debajo de los límites de requisitos especificados en GB/T 26572.         ×: Indica que el contenido de la sustancia peligrosa en al menos uno de los materiales homogéneos de la parte excede los límites de requisitos especificados en GB/T 26572.Las partes marcadas con "×" en el formulario son todas dañinas debido a las limitaciones del desarrollo tecnológico global. Sustitución de sustancias.

De acuerdo con la Parte 15 de las Reglas de la FCC, este dispositivo ha sido probado para cumplir con las restricciones para dispositivos digitales de Clase B. Estas disposiciones tienen como objetivo proporcionar una protección razonable contra perturbaciones dañinas en instalaciones residenciales. El dispositivo genera y utiliza energía de radiofrecuencia. Si estas instrucciones no se instalan y utilizan de acuerdo con los reglamentos, puede causar interferencias perjudiciales a las comunicaciones de radio.Sin embargo, no hay garantía de que no ocurra interferencia en una instalación particular. Si este dispositivo está construido para recepción de radio o televisión y causa interferencia perjudicial, el dispositivo puede determinarse apagándolo y encendiéndolo cuando el usuario está animado a intentar pasar por una o varias medidas adicionales a continuación
- Redirigir o reposicionar la antena receptora.- Aumentar la distancia entre el dispositivo y el receptor.- Conectar los enchufes conectados a dispositivos en circuitos diferentes del receptor.- Por favor, consulte a un distribuidor o técnico experimentado en radio/TV para obtener asistencia.
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. La operación está restringida por las siguientes dos condiciones:(1) El dispositivo no deberá causar interferencia perjudicial.(2) El dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que pueda causar un funcionamiento inesperado.Los cambios o modificaciones que no estén explícitamente aprobados por la parte responsable de la conformidad pueden invalidar el permiso del usuario para operar el dispositivo.

Declaración de la FCC 
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Encendido
Estado del Indicador LED de Auriculares

Estado del Indicador LED del Estuche de Carga para Auriculares

Luz azul encendida durante 1 segundo, apagada. Luz roja encendida durante 1 segundo, apagada
Luces roja y azul parpadeando alternativamente
Luz apagada
Luz apagada
Luz azul parpadea dos veces cada 5 segundos

Estado de emparejamiento
Auricular conectado correctamente
Estado de música/llamada
Estado de batería baja

Estado de Carga del Estuche de Carga La Pantalla Muestra el Nivel de Batería Amarillo
La Pantalla Muestra el Nivel de Batería Blanco
La Pantalla Muestra el Nivel de Batería Amarillo L\R
La Pantalla Muestra el Nivel de Batería Blanco L\R
La Pantalla Muestra el Nivel de Batería
Cuando se insertan los auriculares, presione el botón en la parte inferior del estuche de carga rápidamente 3 veces, la pantalla muestra información de emparejamiento, el icono de Bluetooth muestra blanco
Mantenga presionado el botón en la parte inferior del estuche de carga durante 15 segundos, las luces del logotipo se encienden (reinicio, apagado, restablecimiento)

Estado de Carga Completa del Estuche de Carga
Cargando Auriculares, Estado del Estuche de Carga
Auriculares Completamente Cargados, Estado del Estuche de Carga
Estado de Carga del Estuche de Carga
Emparejamiento del Estuche de Carga con Auriculares

Restablecimiento del Estuche de Carga

蓝牙版本:V5.4传输距离:10M电池容量:35mAh使用时长:约6小时(耳机)充电时间:约1.5小时(耳机)额定输入:5V      30mA

电池容量:300mAh充电时间:约1.5小时(耳机)额定输入:5V        280mA(所有技术信息以实际性能为准)

充 电 盒 规 格

耳机LED指示状态

耳机仓LED指示状态
低电状态 每5秒冰蓝灯闪烁2次

Charging case specification
Battery capacity: 300mAhChargingtime: approximately 1.5 hours (earphones)Rated input:5V        280mA(All technical information is subject to actual performance)

Power On
Earphone LED Indicator Status

Earphone Charging Case LED Indicator Status

Blue light on for 1S, off.Red light on for 1S, off
Red and blue lights alternate flashing
Light off
Light off
Blue light flashes twice every 5 seconds

Pairing Status
Earphone connected successfully
Music/Call Status
Low Battery Status

Charging Case Charging Status Screen Display Shows Yellow Battery Level
Screen Display Shows White Battery Level
Screen Display Shows L\R Yellow Battery Level
Screen Display Shows L\R White Battery Level
Screen Displays Battery Level
When earphones are inserted, press the button at the bottom of the charging case quickly 3 times, screen prompts pairing information, Bluetooth icon shows white
Long press the button at the bottom of the charging case for 15 seconds, logo lights up (restart, shutdown, restore)

Charging Case Fully Charged Status
Charging Earphones, Charging Case Status
Earphones Fully Charged, Charging Case Status
Charging Case Low Battery Status

Charging Case Pairing with Earphones

Charging Case Reset

游戏

Game

Volumen Fondo de pantalla Reducción de ruido

EcualizadorAuriculares de seguimientoIdioma

Micrófono linterna Selección de modo

Brillo de pantallaReproducción de música

Cámara Juego

Reloj despertador Autorizado por Modern Integrated Commercial Holdings Co., LtdParte autorizada: Shenzhen Qianhai Modern Intelligent Life IoT Technology Co., Ltd.Dirección: 601A, Edificio Chentian R&D, No. 50 Baotian lst Road, Xixiang Street, Distrito Bao'an, ShenzhenFabricante: Wuchao (Shenzhen) Technology Development Co., Ltd.Dirección: Habitación 1916, Torre A, Edificio Rongchuang Zhihui, Intersección de Longsheng Road y Jinglong Jianshe Road, Comunidad Shangfen, Calle Minzhi, Distrito Longhua, Ciudad Shenzhen.

FCC I D: 2BMKL- SPACEAI PRO

https://manuals.plus/m/89f878589455cce036cd17697f9d7f44768c8f9829a03f578fc007c2d23c64ba

